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LÜHISELGITUS

Inimeste ja kaupade turvalisuse tagamine Euroopa Liidu piires on üks liidu olulisematest ja 
kiireloomulisematest ülesannetest. Tsiviillennunduse kontekstis eeldab nimetatud ülesande 
täitmine sellise poliitika elluviimist, mis võimaldaks ennetada tsiviillennunduse ja/või 
lennujaama alade vastu suunatud õigusvastaseid tegusid, kehtestades minimaalsed 
ühiseeskirjad ja -standardid ning luues nende täitmise järelevalve süsteemid.
 
Viimane praegu kehtiv ja antud valdkonda käsitlev määrus ((EÜ) nr 2320/2002) võeti vastu 
16. detsembril 2002 Ameerika Ühendriikides 11. septembril 2001. aastal toimunud sündmuste 
tulemusena. Vahepeal saadud kogemusi arvestades tuleks määruse sisu läbi vaadata ning 
määrus tuleks asendada uue õigusaktiga, mille eesmärk on lihtsustamine, ühtlustamine ja 
selgus ning seeläbi tegeliku julgestustaseme parandamine. 

Mitmesuguseid ja pidevalt muutuvaid ohte arvesse võttes peaks uus määrus kehtestama 
võetavate meetmete põhimõtted, käsitlemata üksikasjalikult seda, kuidas osalised neid 
rakendama peavad. On oluline, et liikmesriikidele jäetakse võimalus valida meetmed enda 
konkreetsetest vajadustest lähtuvalt ning et neile seatakse kohustuslik eesmärk – 
tsiviillennundusjulgestuse tagamine – peensusteni kindlaksmääratud ja kontraproduktiivseid 
meetmeid kehtestamata.

Uut õigusakti tuleks kohaldada liikmesriigi territooriumil asuvate tsiviillennundust 
teenindavate lennujaamade (ja nende kõrvalhoonete) suhtes, sellistes lennujaamades teenuseid 
osutavate lennujaama käitajate suhtes ning sellistele lennujaamadele või selliste lennujaamade 
kaudu tooteid pakkuvate ja/või teenuseid osutavate üksuste suhtes. Ilma et see piiraks antud 
valdkonda käsitlevate kehtivate rahvusvaheliste õigusaktide1 kohaldamist, peaks uus õigusakt 
hõlmama julgestusmeetmeid, mida kohaldatakse ühenduse lennuettevõtjate õhusõiduki pardal 
või lennu ajal.

Arvamuse koostaja keskendus peamiselt mõningate vajalikuna näivate muudatuste 
tegemisele. Ta tunneb heameelt komisjoni olulise panuse üle selliste ühisstandardite ja -
eeskirjade koostamisse, mis võimaldavad tagada kõrgetasemelise tsiviillennundusjulgestuse 
kogu Euroopa Liidus. Samas on arvamuse koostaja veendunud, et liikmesriikidele peaks ka 
edaspidi jääma vabadus rakendada veelgi rangemaid julgestusmeetmeid nii riigi sees kui ka 
kahepoolsetes suhetes kolmandate riikidega. Viimaste aastate traagilisi sündmusi arvestades 
tuleb liikmesriikidele anda võimalus tõsta turvalisuse taset senisest veelgi rangemate 
meetmete abil, kui need on kooskõlas kodanikuvabaduste ning üldisemalt Euroopa Liidu 
aluseks olevate väärtuste ja põhimõtetega. 

Üldiselt on sõnastuse täpsustamise eesmärgiks ühelt poolt suurem selgus ja teiselt poolt 
erineva tasandi osaliste – käitajate, liikmesriikide ja komisjoni – jõuline kaasamine soovitud 
tulemuse saavutamisse, milleks on tsiviillennundusjulgestuse taseme püsiv parandamine. 

1: Konventsioon kuritegude ja mõningate teiste tegude kohta õhusõiduki pardal (Tokio, 1963), õhusõiduki 
ebaseadusliku hõivamise vastu võitlemise konventsioon (Haag, 1970) ja tsiviillennunduse ohutuse vastu 
suunatud ebaseaduslike tegude tõkestamise konventsioon (Montreal, 1971). 
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Sellise üldise lähenemise tulemusena laiendas arvamuse koostaja muu hulgas potentsiaalset 
ohtu kujutava reisija mõistet, et see hõlmaks ka isikuid, kes võivad tekitada probleeme mitte 
ainult oma juriidilise staatuse, vaid ka käitumise tõttu. Samas teeb ta ettepaneku, et lasti 
täiendavat läbivaatust ei jäetaks tegemata isegi siis, kui saatja ja klient on eelnevalt ühistele 
julgestuseeskirjadele vastanud.

Tehnilisest seisukohast tundub vajalik hõlmata määrusega ka kõiki lennujaamade juurde 
kuuluvaid ja nendega seotud infrastruktuure. Lisaks tuleks eristada selgemalt 
ümberistumisega reisijate ja transiitreisijate mõisteid. 

Lõpetuseks soovitatakse käesolevas arvamuses tagada, et eelkõige Euroopa Parlamendile ja 
liikmesriikide parlamentidele esitatakse aastaaruanne määruse kohaldamise ning selle 
tulemuste kohta.

MUUDATUSETTEPANEKUD

Kodanikuvabaduste, justiits- ja siseasjade komisjon palub vastutaval transpordi- ja 
turismikomisjonil lisada oma raportisse järgmised muudatusettepanekud:

Komisjoni ettepanek1 Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

Muudatusettepanek 1
Põhjendus 1

(1) Inimeste ja kaupade kaitseks Euroopa 
Liidus tuleks ennetada tsiviillennunduse 
vastu suunatud õigusvastaseid tegusid, 
kehtestades ühiseeskirjad 
tsiviillennundusjulgestuse kohta. Selle 
eesmärgi saavutamiseks tuleks kehtestada 
lennundusjulgestuse ühiseeskirjad ja 
põhistandardid ning luua täitmise 
järelevalve süsteemid. 

(1) Inimeste ja kaupade kaitseks Euroopa 
Liidus tuleks ennetada tsiviillennunduse 
vastu suunatud õigusvastaseid tegusid, 
kehtestades ühiseeskirjad 
tsiviillennundusjulgestuse tagamise kohta. 
Selle eesmärgi saavutamiseks tuleks 
kehtestada lennundusjulgestuse 
ühiseeskirjad ja põhistandardid ning luua 
täitmise järelevalve süsteemid. 

Selgitus

Mõiste "tsiviillennundusjulgestus" jätab võimaluse palju laiemaks tõlgendamiseks. Uus 
sõnastus on selgem, sest see piiritleb määruse valdkonnana ühemõtteliselt julgestuse 
tagamise.

1 ELTs seni avaldamata.
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Muudatusettepanek 2
Põhjendus 5

(5) Suurema paindlikkuse tõttu selliste 
julgestusmeetmete ja menetluste 
vastuvõtmisel, mille eesmärk on vastata 
riskianalüüside arengule ja võimaldada uue 
tehnoloogia kasutuselevõttu, tuleks uues 
õigusaktis sätestada põhimõtted meetmete 
kohta, mis tuleks võtta tsiviillennunduse 
kaitsmiseks õigusvastaste tegude eest, 
vältides sealjuures nende rakendamiseks 
vajalikesse tehnilistesse ja menetluslikesse 
üksikasjadesse laskumist. 

(5) Arvestades vajadust kohandada 
julgestusmeetmed ja menetlused 
riskianalüüside arengule ja võimaldada uue 
tehnoloogia kasutuselevõttu, tuleks uues 
õigusaktis sätestada põhimõtted meetmete 
kohta, mis tuleks võtta tsiviillennunduse 
kaitsmiseks õigusvastaste tegude eest, 
vältides sealjuures nende rakendamiseks 
vajalikesse tehnilistesse ja menetluslikesse 
üksikasjadesse laskumist. 

Selgitus

Mõiste "suurem paindlikkus" on üldiselt laiema tähendusega, aga määruse eesmärk on 
vastupidine. Uus sõnastus vastab paremini teksti mõttele.

Muudatusettepanek 3
Põhjendus 7

(7) Ilma et see piiraks konventsiooni 
kuritegude ja mõningate teiste tegude kohta 
õhusõiduki pardal (Tokio, 1963), 
õhusõiduki ebaseadusliku hõivamise vastu 
võitlemise konventsiooni (Haag, 1970) ja 
tsiviillennunduse ohutuse vastu suunatud 
ebaseaduslike tegude tõkestamise 
konventsiooni (Montreal, 1971) 
kohaldamist, peaks uus õigusakt hõlmama 
julgestusmeetmeid, mida kohaldatakse 
ühenduse lennuettevõtjate õhusõiduki 
pardal või lennu ajal. 

(7) Ilma et see piiraks konventsiooni 
kuritegude ja mõningate teiste tegude kohta 
õhusõiduki pardal (Tokio, 1963), 
õhusõiduki ebaseadusliku hõivamise vastu 
võitlemise konventsiooni (Haag, 1970) ja 
tsiviillennunduse ohutuse vastu suunatud 
ebaseaduslike tegude tõkestamise 
konventsiooni (Montreal, 1971) 
kohaldamist, peaks uus õigusakt hõlmama 
ka julgestusmeetmeid, mida kohaldatakse 
ühenduse lennuettevõtjate õhusõiduki 
pardal või lennu ajal.

Selgitus

Määrus käsitleb julgestusmeetmeid pardal, aga ka muud (lennujaama rajatiste ja nende 
kõrvalhoonete julgestus, nende juurdepääsu kontroll jne). Muudatus lisab selgust.

Muudatusettepanek 4



PE 370.097v02-00 6/16 AD\605397ET.doc

ET

Põhjendus 9

(9) Liikmesriikidel tuleks riskianalüüsi 
alusel lubada ka sätestatutest rangemate 
meetmete kohaldamist. Siiski peaks 
komisjonil olema võimalus kõnealused 
rangemad meetmed läbi vaadata ja 
otsustada, kas liikmesriik võib nende 
kohaldamist jätkata.

(9) Liikmesriikidel tuleks riskianalüüsi 
alusel lubada ka sätestatutest rangemate 
meetmete kohaldamist. 

Selgitus

Turvalisuse osas on soovitav, et komisjon aitaks kehtestada kõigile liikmesriikidele siduvad 
miinimumstandardid, kuid liikmesriikidele peaks jääma õigus otsustada iseseisvalt rangemate 
meetmete kohaldamise üle, ilma et komisjon seda keelata saaks.

Muudatusettepanek 5
Põhjendus 10

(10) Kolmandad riigid võivad nõuda 
käesolevas õigusaktis sätestatud 
meetmetest erinevate meetmete 
kohaldamist liikmesriigi lennujaamast 
väljuvate lendude või kolmandast riigist 
ülelendude suhtes. Ilma et see siiski 
piiraks mis tahes kahepoolsete 
kokkulepete, milles üks osaline on 
ühendus, kohaldamist, peaks komisjonil 
olema võimalik kontrollida kolmanda riigi 
nõutavaid meetmeid ja otsustada, kas 
liikmesriik, lennujaama käitaja või muu 
asjaomane üksus võib jätkata nõutavate 
meetmete kohaldamist.

(10) Kolmandad riigid võivad nõuda 
käesolevas õigusaktis sätestatud 
meetmetest erinevate meetmete 
kohaldamist liikmesriigi lennujaamast 
väljuvate lendude või kolmandast riigist 
ülelendude suhtes. 

Selgitus

Vt muudatusettepaneku 9 selgitust.

Muudatusettepanek 6
Põhjendus 13
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(13) Uue õigusakti ja siseriikliku 
tsiviillennundusjulgestuskava täitmise 
kontrollimiseks peaks iga liikmesriik 
koostama siseriikliku kava ja tagama selle 
rakendamise, et kontrollida 
tsiviillennundusjulgestuse kvaliteeti. 

(13) Uue õigusakti ja siseriikliku 
tsiviillennundusjulgestuskava täitmise 
kontrollimiseks peaks iga liikmesriik 
koostama siseriikliku kava ja tagama selle 
rakendamise, et kontrollida 
tsiviillennundusjulgestuse taset. 

Selgitus

Selline sõnastus tundub sobivam.

Muudatusettepanek 7
Põhjendus 14

(14) Liikmesriikides uue õigusakti 
kohaldamise kontrollimiseks 
lennundusjulgestuse puuduste 
kindlakstegemiseks peaks komisjon 
korraldama kontrolle, sealhulgas ette 
teatamata kontrolle. 

(14) Liikmesriikides uue õigusakti 
kohaldamise kontrollimiseks ja puuduste 
kindlakstegemiseks peaks komisjon 
korraldama või laskma korraldada 
kontrolle, sealhulgas ette teatamata 
kontrolle. 

Muudatusettepanek 8
Põhjendus 17

(17) Et lubada kolmandast riigist saabuva 
lennuga transiitreisijate ja transiitpagasi 
läbivaatusest vabastamist, mis on tuntud 
mõiste all "ühekordne julgestus", kui ka 
lubada sellise lennuga saabuvatel reisijatel 
kokku saada läbivaadatud lahkuvate 
reisijatega, on asjakohane toetada ühenduse 
ja kolmandate riikide vahelisi 
kokkuleppeid, milles tunnustatakse, et 
kolmandas riigis kohaldatud 
julgestusstandardid on ühenduse 
standarditega samaväärsed.

(17) Et lubada kolmandast riigist saabuva 
lennuga transiitreisijate ja transiitpagasi 
läbivaatusest vabastamist, mis on tuntud 
mõiste all "ühekordne julgestus", kui ka 
lubada sellise lennuga saabuvatel reisijatel 
kokku saada läbivaadatud lahkuvate 
reisijatega, on asjakohane toetada ühenduse 
ja kolmandate riikide vahelisi 
kokkuleppeid, milles tagatakse, et 
kolmandas riigis kohaldatud 
julgestusstandardid on ühenduse 
standarditega samaväärsed.

Selgitus

Valitud sõna on mõjusam. Pelgalt tunnustamise asemel on tegu kindla tagamisega.
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Muudatusettepanek 9
Artikli 2 punkt a

a) kõikide liikmesriigi territooriumil 
asuvate tsiviillennundust teenindavate 
lennujaamade suhtes;

a) kõikide liikmesriigi territooriumil 
asuvate tsiviillennundust teenindavate 
lennujaamade ja nende kõrvalhoonete 
suhtes;

Selgitus

Väga oluline on hõlmata määrusega kõiki lennujaamade juurde kuuluvaid ja nendega seotud 
infrastruktuure.

Muudatusettepanek 10
Artikli 3 punkt 8

(8) julgestuskontroll – selliste vahendite 
kasutamine, mille abil on võimalik vältida 
keelatud esemete pardaleviimist; 

8) julgestuskontroll – selliste vahendite 
kasutamine, mille abil peab vältima 
keelatud esemete pardaleviimist; 

Selgitus

Muudatuse eesmärk on rõhutada, et kontroll peab olema tulemuslik.

Muudatusettepanek 11
Artikli 3 punkt 9

9) juurdepääsu kontroll – nende vahendite 
kasutamine, mille abil välditakse isikute 
või sõidukite ilma loata sisenemist; 

9) juurdepääsu kontroll – nende vahendite 
kasutamine, mille abil peab vältima isikute 
või sõidukite ilma loata sisenemist; 

Selgitus

Muudatuse eesmärk on rõhutada, et kontroll peab olema tulemuslik.

Muudatusettepanek 12
Artikli 3 punkt 15

(15) ümberistumisega reisijad, 15) ümberistumisega reisijad, ümberlaetav 
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ümberlaetav pagas või last – reisijad, pagas 
või last, mis lennujaamast ei välju selle 
õhusõiduki pardal, millega nad lennujaama 
saabusid;

pagas, last või post – reisijad, pagas, last või 
post, mis lennujaamast ei välju selle 
õhusõiduki pardal, millega nad lennujaama 
saabusid, või mis väljuvad samas 
õhusõidukis, aga erineva lennunumbriga; 

Selgitus

Tõhus postivedu mõistliku aja jooksul on kõigi ELi kodanike jaoks oluline õigus. Käesolev 
muudatusettepanek tagab, et kodanikele pakutava postiteenuse kvaliteet määruse tõttu ei 
halvene. 

Samuti selgitatakse transiidi ja ümberistumise mõisteid.
Muudatusettepanek 13

Artikli 3 punkt 16

(16) transiitreisijad, -pagas või -last – 
reisijad, pagas või last, mis väljuvad 
lennujaamast sama õhusõiduki pardal, 
millega nad lennujaama saabusid; 

16) transiitreisijad, -pagas, -last või post – 
reisijad, pagas, last või post, mis väljuvad 
lennujaamast sama õhusõiduki pardal ja 
sama lennunumbriga, millega nad 
lennujaama saabusid; 

Selgitus

Tõhus postivedu mõistliku aja jooksul on kõigi ELi kodanike jaoks oluline õigus. Käesolev 
muudatusettepanek tagab, et kodanikele pakutava postiteenuse kvaliteet määruse tõttu ei 
halvene. Samuti selgitatakse transiidi ja ümberistumise mõisteid.

Muudatusettepanek 14
Artikli 3 punkt 17

(17) potentsiaalset ohtu kujutav reisija – 
reisija, kes on kas deporteeritu, isik, kes on 
vastuvõetamatu sisserände seisukohalt või 
on seaduslikult kinnipeetav;

17) potentsiaalset ohtu kujutav reisija – 
reisija, kelle ilmselgelt ebanormaalset 
käitumist võib pidada potentsiaalselt 
lennuohutust mõjutavaks, või reisija, kes 
on kas deporteeritu, isik, kes on 
vastuvõetamatu sisserände seisukohalt või 
on seaduslikult kinnipeetav; 

Selgitus

Potentsiaalset ohtu kujutavate reisijatena tuleb nimetada ka isikuid, kes võivad põhjustada 
probleeme, mis pole juriidilised. 
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Muudatusettepanek 15
Artikli 3 punkt 22 a (uus)

22 a) post – dokumendid ja muud esemed, 
mis on mõeldud edastamiseks postiteenust 
osutavatele ettevõtjatele, mis vastutavad 
nende käitlemise eest Ülemaailmse 
Postiliidu eeskirjade kohaselt;

Selgitus

Tõhus postivedu mõistliku aja jooksul on kõigi ELi kodanike jaoks oluline õigus. Käesolev 
muudatusettepanek tagab, et kodanikele pakutava postiteenuse kvaliteet määruse tõttu ei 
halvene.

Muudatusettepanek 16
Artikli 3 punkt 23

(23) last – õhusõiduki pardal vedamiseks 
ettenähtud mis tahes vara, mis ei ole pagas, 
lennuettevõtja post või lennuettevõtja last 
ning lennu ajal kasutatavad varud;

23) last – õhusõiduki pardal vedamiseks 
ettenähtud mis tahes vara, mis ei ole pagas, 
lennuettevõtja post või lennuettevõtja last 
ning lennu ajal kasutatavad varud ega post;

Selgitus

Tõhus postivedu mõistliku aja jooksul on kõigi ELi kodanike jaoks oluline õigus. Käesolev 
muudatusettepanek tagab, et kodanikele pakutava postiteenuse kvaliteet määruse tõttu ei 
halvene.

Muudatusettepanek 17
Artikli 3 punkt 24

(24) kokkuleppeline esindaja – 
lennuettevõtja, esindaja, ekspediitor või muu 
üksus, kes teostab lasti suhtes 
julgestuskontrolle vastavalt käesolevale 
määrusele;

24) kokkuleppeline esindaja – 
lennuettevõtja, esindaja, ekspediitor või muu 
üksus, kes teostab lasti või posti suhtes 
julgestuskontrolle vastavalt käesolevale 
määrusele;

Selgitus

Tõhus postivedu mõistliku aja jooksul on kõigi ELi kodanike jaoks oluline õigus. Käesolev 
muudatusettepanek tagab, et kodanikele pakutava postiteenuse kvaliteet määruse tõttu ei 
halvene.

Muudatusettepanek 18
Artikli 3 punkt 25

(25) tuntud saatja – saatja, kes on 25) tuntud saatja – saatja, kes on loovutanud 
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loovutanud lasti õhuveoks ja kelle 
menetlused vastavad ühistele 
julgestuseeskirjadele ja -standarditele, mille 
tõttu on seda lasti võimalik vedada mis tahes 
õhusõiduki pardal;

lasti või posti õhuveoks ja kelle menetlused 
vastavad ühistele julgestuseeskirjadele ja -
standarditele, mille tõttu on seda lasti või 
posti võimalik vedada mis tahes õhusõiduki 
pardal;

Selgitus

Tõhus postivedu mõistliku aja jooksul on kõigi ELi kodanike jaoks oluline õigus. Käesolev 
muudatusettepanek tagab, et kodanikele pakutava postiteenuse kvaliteet määruse tõttu ei 
halvene.

Muudatusettepanek 19
Artikli 3 punkt 26

(26) agendi teenuseid kasutav kaubasaatja 
– saatja, kes on loovutanud lasti õhuveoks, 
ja kelle meetmed vastavad ühistele 
julgestuseeskirjadele ja -standarditele, mille 
tõttu on seda lasti võimalik vedada 
kaubalennukite pardal ilma täiendava 
läbivaatuseta;

26) agendi teenuseid kasutav kaubasaatja – 
saatja, kes on loovutanud lasti või posti 
õhuveoks, ja kelle meetmed vastavad 
ühistele julgestuseeskirjadele ja -
standarditele, mille tõttu on seda lasti 
võimalik vedada kaubalennukite ja ainult 
posti vedavate õhusõidukite pardal ilma 
täiendava läbivaatuseta; 

Selgitus

Tõhus postivedu mõistliku aja jooksul on kõigi ELi kodanike jaoks oluline õigus. Käesolev 
muudatusettepanek tagab, et kodanikele pakutava postiteenuse kvaliteet määruse tõttu ei 
halvene.

Muudatusettepanek 20
Artikli 3 punkt 27

(27) õhusõiduki kontroll – õhusõiduki 
sisemuse nende osade kontrollimine, 
millele reisijatel võis olla juurdepääs, ning 
lastiruumi kontrollimine eesmärgiga 
avastada keelatud esemed ja õhusõiduki 
vastu suunatud õigusvastase teod; 

27) õhusõiduki turvakontroll – õhusõiduki 
sisemuse nende osade kontrollimine, 
millele reisijatel võis olla juurdepääs, ning 
lastiruumi kontrollimine eesmärgiga 
avastada keelatud esemed ja õhusõiduki 
vastu suunatud õigusvastased teod; 

Muudatusettepanek 21
Artikli 4 lõike 2 punkt a

a) läbivaatuse meetodid, juurdepääsu 
kontroll ja muu julgestuskontroll;

a) läbivaatuse meetodid, juurdepääsu 
kontroll ja muu turvakontroll; 
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Muudatusettepanek 22
Artikli 4 lõige 3

3. Liikmesriigid tagavad lõikes 1 osutatud 
ühisstandardite kohaldamise. 

3. Liikmesriigid tagavad lõikes 1 osutatud 
ühisstandardite kohaldamise. Eelkõige 
peavad nad võtma kõik vajalikud meetmed 
maksimaalse turvalisuse viivitamatuks 
taastamiseks, kui neile on teada, et 
turvalisuse tase on vähenenud 
õigusvastase teo või turvalisuse tagamise 
ahela ühe või mitme lüli puudumise tõttu. 

Selgitus

Liikmesriigid peavad vastutama neile teatavaks saanud turvaprobleemide kõrvaldamise eest. 
See kohustus kaasneb nende õigusega kohaldada ühenduse tasandil kehtestatud 
miinimumnõuetest rangemaid standardeid ja meetmeid.

Muudatusettepanek 23
Artikli 5 lõige 1

1. Liikmesriigid võivad kohaldada artiklis 1 
sätestatud ühisstandarditest rangemaid 
meetmeid. Seda tehes peavad nad tegutsema 
riskianalüüsi põhjal ja ühenduse õigust 
järgides. Rangemad meetmed peavad 
käsitletava riski suhtes olema asjakohased, 
objektiivsed, mittediskrimineerivad ja 
proportsionaalsed. 

1. Liikmesriigid võivad kohaldada artiklis 1 
sätestatud ühisstandarditest rangemaid 
meetmeid. Seda tehes peavad nad tegutsema 
riskianalüüsi põhjal ja ühenduse õigust 
järgides. Rangemad meetmed peavad 
käsitletava riski suhtes olema asjakohased, 
objektiivsed, mittediskrimineerivad ja 
proportsionaalsed. Meetmete osas 
austatakse asutamislepingu artiklites 81, 82 
ja 87 sätestatud põhimõtteid ja meetmed on 
kooskõlas ühisturuga.

Muudatusettepanek 24
Artikli 5 lõige 2

2. Komisjon võib kontrollida lõike 1 
kohaldamist ning võib pärast artikli 6 
lõikes 1 osutatud komiteega 
konsulteerimist otsustada, kas 
liikmesriigil lubatakse meetmete 
kohaldamist jätkata. 

välja jäetud

Komisjon edastab oma otsuse nõukogule 
ja liikmesriikidele.
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Ühe kuu jooksul pärast komisjoni otsuse 
teatavaks tegemist võib liikmesriik 
suunata otsuse nõukogule. Nõukogu, 
tegutsedes kvalifitseeritud 
häälteenamusega, võib kolme kuu jooksul 
võtta vastu erineva otsuse.

Selgitus

Vt muudatusettepanekut 4.

Muudatusettepanek 25
Artikli 5 lõige 3

3. Lõike 1 teist lõiku ja lõiget 2 ei 
kohaldata, kui rangemad meetmed 
piirduvad teatava lennuga konkreetsel 
kuupäeval. 

3. Lõike 1 teist lõiku ei kohaldata, kui 
rangemad meetmed piirduvad teatava 
lennuga konkreetsel kuupäeval. 

Selgitus

Tuleneb eelnevast muudatusettepanekust.

Muudatusettepanek 26
Artikli 6 lõige 2

2. Asjaomase liikmesriigi taotlusel või 
omal algatusel kontrollib komisjon lõike 1 
kohaldamist ja pärast artikli 16 lõikes 1 
osutatud komiteega konsulteerimist võib 
otsustada, kas liikmesriik, lennujaama 
käitaja või muu asjaomane üksus võib 
kõnealuste meetmete kohaldamist jätkata. 

välja jäetud

Komisjon edastab oma otsuse nõukogule 
ja liikmesriikidele. 

Selgitus

Vt muudatusettepanekut 4.

Muudatusettepanek 27
Artikli 6 lõike 3 sissejuhatav osa
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3. Lõikeid 1 ja 2 ei kohaldata, kui: 3. Lõiget 1 ei kohaldata, kui:

Selgitus

Tuleneb eelnevast muudatusettepanekust.

Muudatusettepanek 28
Artikli 12 lõike 1 esimene ja teine lõik

1. Iga lennundusjulgestusstandardeid 
kohaldav üksus koostab, kohaldab ja 
haldab julgestuse kava. 

1. Iga siseriikliku 
tsiviillennundusjulgestuse kava nõuete 
alusel lennundusjulgestusstandardeid 
kohaldav üksus koostab, kohaldab ja 
haldab julgestuse kava.

Kõnealuses kavas kirjeldatakse meetodeid 
ja menetlusi, mida üksus peab järgima, et 
täita nii käesolevat määrust kui ka 
asukohaliikmesriigi siseriiklikku 
tsiviillennundusjulgestuse kava. 

Kõnealuses kavas kirjeldatakse meetodeid 
ja menetlusi, mida üksus peab järgima, et 
täita nii käesolevat määrust kui ka 
siseriiklikku tsiviillennundusjulgestuse 
kava, mis puudutab üksuse tegevust antud 
liikmesriigis. 

Selgitus

Uus sõnastus vastab paremini olukordade mitmekesisusele.

Muudatusettepanek 29
Artikkel 15 a (uus)

Artikkel 15 a
Aruanne

Igal aastal esitab komisjon Euroopa 
Parlamendile, nõukogule, liikmesriikidele 
ja riikide parlamentidele aruande, milles 
neid teavitatakse käesoleva määruse 
kohaldamisest ja selle mõjust 
lennuohutuse parandamisele ning 
komisjoni kontrollimiste ja ülevaatuste 
käigus tuvastatud nõrkadest külgedest ja 
puudustest.

Selgitus

On oluline, et määruse tulemustest antakse korrapäraselt ja asjakohaselt teada.
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Muudatusettepanek 30
Lisa punkti 1.2 lõige 1

1. Juurdepääsu lennualale piiratakse, et 
hoida ära isikute ja sõidukite nimetatud 
aladele loata sisenemine. 

1. Juurdepääsu lennualale piiratakse, et 
takistada isikute ja sõidukite nimetatud 
aladele loata sisenemist. 

Selgitus

Muudatusettepanek 31
Lisa punkti 1.2 lõige 3

3. Isikutele ja sõidukitele võib lubada 
juurdepääsu lennualale ja turvaaladele, kui 
nad vastavad nõutavatele 
julgestustingimustele. 

3. Isikutele ja sõidukitele võib lubada 
juurdepääsu lennualale ja turvaaladele 
ainult juhul, kui nad vastavad nõutavatele 
julgestustingimustele. 
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